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CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS DE 

BELGIQUE 
BELGISCHE KAMER VAN 

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS 

2 février 2022 2 februari 2022 

MOTIONS MOTIES 

COMMISSION DE LA JUSTICE 
 

COMMISSIE VOOR JUSTITIE 

______ ______ 

Motions déposées le 2 février 2022 en réunion 
publique de commission (**) en conclusion de 
l'interpellation de Mme Marijke Dillen au vice-premier 
ministre et ministre de la Justice et de la Mer du Nord 
sur "Une approche plus sévère des faits de violence 
contre la police" (n° 244). 
 

Moties ingediend in openbare commissievergadering 
(**) op 2 februari 2022 tot besluit van de interpellatie 
van mevrouw Marijke Dillen tot de vice-eersteminister 
en minister van Justitie en Noordzee over "Een harde 
aanpak van geweld tegen politie" (nr. 244). 
 

  
  
1. Motion de recommandation (17 h 23) 1. Motie van aanbeveling (17.23 uur) 
  
La Chambre, 
 
ayant entendu l'interpellation de Mme Marijke Dillen 
 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre de la 
Justice et de la Mer du Nord 
 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van mevrouw Marijke Dillen 
 
en het antwoord van de vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee 

- considérant que la problématique des faits de 
violence, dans le sens le plus large du terme, commis 
à l’encontre des services de police et de secours ne 
constitue pas un problème nouveau et se manifeste 
depuis des années déjà; 
- considérant que cette problématique s’aggrave hélas 
considérablement ces derniers temps; 

- overwegende dat de problematiek van geweld in de 
meest ruime betekenis tegen de politie en tegen 
hulpverleners geen nieuw probleem is en zich al 
jarenlang regelmatig manifesteert; 
 
- overwegende dat helaas deze problematiek de 
laatste tijd aanzienlijk toeneemt; 
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- considérant que cette forme de violence constitue 
encore et toujours un problème dont la gravité est 
sous-estimée dans notre société; 
- considérant que toute forme de violence, qu’elle soit 
générale ou tournée en particulier vers les services de 
police et de secours, est inacceptable et doit donc être 
combattue avec détermination et que le classement 
sans suite de ces dossiers n’est plus acceptable; 
- considérant que le message doit être que seule la 
tolérance zéro sera pratiquée; 
 

- overwegende dat deze vorm van geweld ook nog 
steeds een onderschat probleem is in onze 
samenleving; 
- overwegende dat iedere vorm van geweld in het 
algemeen en tegen politie en hulpverleners absoluut 
onaanvaardbaar is en kordaat moet worden 
aangepakt en dat het seponeren van deze dossiers 
niet langer kan en mag; 
- overwegende dat enkel een nultolerantie de 
boodschap mag zijn; 
 

demande au gouvernement vraagt de regering 
  
- de prendre immédiatement dans l’urgence les 
initiatives nécessaires en vue de combattre avec 
détermination toute forme de violence, dans le sens le 
plus large du terme, visant les services de police et de 
secours et de prendre les initiatives législatives qui 
s’imposent afin de faire en sorte que toute forme de 
violence visant les services de police et de secours 
fasse effectivement l’objet de poursuites pénales; 
- de mettre les effectifs et les moyens financiers 
nécessaires à la disposition du ministère public pour 
permettre la mise en œuvre des mesures précitées et 
de faire ainsi en sorte qu’aucun dossier de faits de 
violence commis à l’encontre de services de police et 
de secours ne soit classé sans suite pour des motifs 
dits d’opportunité. 
 

- onmiddellijk bij hoogdringendheid de nodige 
initiatieven te nemen om iedere vorm van geweld 
tegen politie en hulpverleners in de meest ruime 
betekenis van het woord kordaat aan te pakken en de 
nodige wetgevende initiatieven te nemen om ervoor 
te zorgen dat elke vorm van geweld tegen politie en 
hulpverleners effectief strafrechtelijk wordt vervolgd; 
 
- de nodige personele en financiële middelen ter 
beschikking te stellen van het Openbaar Ministerie 
om dit in praktijk ook mogelijk te maken om er zo voor 
te zorgen dat geen enkel dossier betreffende geweld 
tegen politie en hulpverleners om zogenaamde 
opportuniteitsredenen wordt geseponeerd. 
 

  
  
  

Marijke DILLEN (VB) Marijke DILLEN (VB) 
  
  
2. Motion pure et simple (17 h 24) 2. Eenvoudige motie (17.24 uur) 

 
La Chambre, 
 
ayant entendu l'interpellation de Mme Marijke Dillen 
 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre de la 
Justice et de la Mer du Nord 
 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van mevrouw Marijke Dillen 
 
en het antwoord van de vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee 

  
passe à l’ordre du jour. gaat over tot de orde van de dag. 
  
  
  

Katja GABRIËLS (Open Vld) Katja GABRIËLS (Open Vld) 
  

 


